
  

PODER DE REPRESENTACIÓN 

. La misma deberá ser autenticada en el Consulado o Embajada del , 

. Ecuador y debidamente apostillado para que tenga validez en el país. 1 

LARS PETERSSON, mayor de edad, de nacionalidad Sueco con número de 
identificación ciudadana 690118-3332, y TOM FROBERG, mayor de edad, de 
nacionalidad Danés con número de identificación ciudadana 150459-0751, 
ambos en sus calidades de representantes legales de la compañía HSA 
(DANMARK) A/S, compañía danesa, accionista de la compañía de 
nacionalidad ecuatoriana HEMPEL ECUADOR S.A., constituida y domiciliada 
en la República del Ecuador, tiene a bien otorgar el presente poder y por tanto 
la representación en el Ecuador de HSA (DANMARK) A/S a favor de los 
señores: MANUEL ENRIQUE METZ LEÓN, ecuatoriano, casado, ingeniero y 
JOSIE MITCHELLE ECHEVERRÍA FARFÁN, ecuatoriana, casada, ingeniera, 
para que la representen de conformidad con lo establecido en el artículo 6 de la 
Ley de Compañías de la República del Ecuador. Los apoderados antes dichos 
no serán personalmente responsables de las obligaciones de la compañía 
extranjera que otorga el presente poder, de conformidad con el mismo artículo 
6 de la Ley de Compañías de la República del Ecuador. 

Así mismo el presente poder surtirá todos los efectos legales como en derecho 
corresponde desde el momento de su suscripción, sin que sea necesario su 
inscripción o publicación por la prensa, declarándose además que el 
otorgamiento del presente poder se encuentra en pleno conocimiento de la 
compañía ecuatoriana HEMPEL ECUADOR S$.A., de la cual HSA (DANMARK) 
A/S es accionista. 

LARS PETERSSON TOM FROBER 

 



  

It is hereby confirmed that 

Mr. Tom Froberg and Mr. Lars Petersson 

signed this document. In the document, there were no obvious amendments 

or additions. 

This certificate is issued on the basis of specimen signatures that are held in 

the signature register of the notary's office pursuant to section 7a of 

Executive Order no. 1555 of 18 December 2007 about notarial acts as 

subsequently amended. 

This means that the notary was not present at the signature of this document 

and that consequently, the certificate does not include the dating. 

The Court in Lyngby, Denmark 23rd February 2016 

  



  

APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

. Land: Danmark 

Country: Denmark 

Dette offentlige dokument / This public document 

. er underskrevet af/ has been signed by 

Maja Ljungqyvist 

. ¡egenskab af/ acting in the capacity of 

Notar / Notary Public 

. er forsynet med segl/stempel af / bears the seal/stamp of 

Lyngby Retskreds / Lyngby County Court 

Attesteret / Certified 

. 1 Koebenhavn 6. den 24. februar 2016 
at Copenhagen the 24 February 2016 

. af Udenrigsministeriet 
by the Ministry of Foreign Affairs of Denmark 

. Nr./ N” DNK-00460089   . Segl/stempel / Seal/stamp: 10. Underskrift / Signature: 

Louise Grum 
  

    

 


